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A ma született
bárány

Mióta elolvastam á M a g y a r
w  S a j tó augusztus 13-i szá­

mában Fekete Gyula nyilatko­
zatát a sajtó helyzetéről, nem 
fér a fejembe, miért tartja őt 
a közvélemény humortalan 
írónak.

„ A z  a g a ler i, a m e ly ik  m o s t  
a sa jtó sza b a d sá g o t v é d i  o ly a n  
n a g y  h a n g o n , a z o k a t  A c z é l  
G y ö rg y  v á lo g a tta  k i  s z e m é ly  
s z e r in t  é p p  a  sa j tó sza b a d sá g  
m e g g y a lá zá sá ra , s t e r m é s z e te ­
s e n  e  h a ta lo m  h ű  s zo lg á la tá ­
ra .” Hahahaha. Ez a galeri 
ugyanis elsősorban egy Aczél 
kultúruralma idején illegális 
lapnak, a hajdani B e s z é lő n e k  
a szerkesztői és munkatársi 
gárdája, csupa egészen vagy 
félig-meddig betiltott író, új­
ságíró és közszereplő, Kőszeg 
Ferenc, Solt Ottília, Haraszti 
Miklós, Kis János, Konrád 
György, és folytathatnám még 
a felsorolást, a magam nevét 
is a lista végére biggyesztve 
szerényen.

„ P ersze  A c z é l  G y ö r g y  le g ­
k e d v e s e b b  e m b e r e i  m o s t  h i ­
v a tk o z h a tn a k  a rra , m i ly e n  e l ­
le n z é k i  m o z d u la to k a t  t e t t e k  
e rre  m e g  arra , c sa k  a z t  n e m  
t e s z ik  h o zzá , h o g y  a z t  e n g e ­
d é l ly e l  t e t té k .  íg y  k e l l e t t  h i ­
te l t  s z e r e z n iü k .  E z  is  a m a n i ­
p u lá c ió  r é s ze  v o l t .” Hahahaha. 
Az illetők a hitelszerzés érde­
kében évekre vagy esetleg év­
tizedekre is eltiltatták magu­
kat vagy egyes műveiket, ki- 
rúgatták magukat állásaikból, 
lehallgattatták a telefonjukat, 
felbontatták a leveleiket, né­
melyek az útlevelüket is elko- 
boztaitták, rendőrökkel követ- 
tették magukat, házkutatáso­
kért esdekeltek sikerrel. X., az 
úszóbajnok, el akarta magá­
ról hitetni, hogy nem tud úsz­
ni, és ezért a vízbe fulladt.
A  sajtószabadság nem köte­

lező ellenzékiséget jelent, ha­
nem a sajtó függetlenségét a 
hatalomtól. Az a galeri, amely 
ma védi nagy hangon a sajtó 
szabadságát, ismét ezt a füg­
getlenséget óhajtaná biztosíta­
ni, mert a kormányzat ismét 
adminisztratív utakon próbál, 
sikerrel is, h a d á llá so k a t vagy 
p o z íc ió k a t biztosítani magá­
nak ezen a területen.
Fekete Gyula szerint „ Szóró l 

s zó ra  u g y a n a z o k  í r já k  a z  ú j ­
sá g o t, s z e r e p e ln e k  a té v é b e n ,  
a r á d ió b a n ”, mint Aczél 
György idejében. Hahahaha. 
Csakugyan nagyrészt ugyan­
azok írnak, sőt mi több,'ugyan­
azok élnek is, mint néhány év­
vel ezelőtt. Csak egyetlen ki­
vétel van: Fekete Gyula, ö ma 
született bárány, különben 
nem lépne fel ilyen válogatás 
nélkül az „Aczél-korszak” sze­
replői ellen. Aztán tovább ol­
vasom az interjút, és megtu­
dom, hogy ebben az időszak­
ban megírta „az E g y  k o r ty  
te n g e r t ,  a z tá n  a  S z á z  k o r ty  
te n g e r t ,  é s  so k  s zá z  tá rcá t,  
p u b l ic i s z t ik á t”. Egyrészt tehát 
baj, hogy az Aczél- és az An- 
tall-korszakban ugyanazok az

újságírók szerepelnek, más­
részt ő is exponense mind a 
két kornak. Miközben az első 
állítást megkockáztatta, nyil­
ván nem gondolt a másodikra, 
és viszont. Egyébként a ten­
gert annak a rádiónak a mik­
rofonján keresztül kortyolgat­
ta hétről hétre, amelyben még 
fordítást, még segédmunkát 
sem fogadtak el az általa oly 
méltányosan emlegetett Aczél- 
bérenc galeri tagjaitól.
Kis reflexióm végén igazá­

ból méregbe is gurulhatnék. 
Három József Attila-díjából 
kettőt ez a Fekete Gyula az 
Aczél-korszakban kapott. 1963- 
ban és 1973-ban. (Az 1953-as 
díjról most nem beszélek, ak­
kortájt én is kaptam hasonlót, 
Révai egyformán kedvelt min­
ket.) Legalább azt el kellene is­
mernie Aczéiról, hogy ebben a 
két esetben nem tévedett. Ráa­
dásul 1981 óta az írószövetség 
ailelnöke. Szóról szóra ugyanaz 
az írószövetségi funkcionárius, 
Fekete Gyula nem emelt szót 
az Aczél-korszakban a rádió­
ból, a televízióból és a film­
gyárból kitiltottak tucatjaiért, 
az üldözött szamizdatsajtó 
munkatársaiért, vagy mondjuk 
a sok-sok éven át feketelistán 
tündöklő Petriért és Konrá- 
dért, aki most, mint írószövet­
ségi funkcionárius, globálisan 
ostorozza az Aczél-korszakot 
és funkcionáriusait. Vagy ta­
lán csak korunk tucathősét pa­
rodizálja, aki —  hahahaha —  
olyan magasból nézi az elmúlt 
időszak bűneit, hogy a saját 
kis, véletlenszerű személyét 
észre sem veszi a lenti nagy 
kavargásban?
(Utóirat, zárójelben: És már 

az is a könyökömön jön ki, 
hogy az elmúlt három évtized 
minden kulturális bűnéért 
egyedül Aczél György felel. 
Hogyan uralkodhatott volna 
ez az egyetlen ember a művé­
szeti és tudományos körök 
sokrétű szerviilitása nélkül? 
Nem tisztelték meg barátsá­
gukkal vagy ennek látszatával 
a nagyobbak is? Illyés szüle­
tésnapi cikkben köszöntötte, 
Déry végrendeletileg bízta rá 
írói hagyatékát, Vas István 
verset szentelt a személyének, 
Németh Lászlóval éppúgy ösz- 
szejárt privátim, mint a már 
említettekkel és az említhetők 
sokaságával. Jancsó, Hernádi 
és Gyurkó még méteres átmé­
rőjű tortával is kedveskedett 
neki. Juhász Ferenc hozzá fo­
lyamodott bújával-bajával, pa­
naszait is az ő fülébe súgta. 
Mivel nekem életrajzi okok­
ból rosszul állna, ha Aczél vé­
delmére kelnék, könyörögve 
kérem pártfogoltjait és lekö­
telezettjeit, hogy ne késleked­
jenek tovább, törlesszenek va­
lamit nagy adósságukból, 
nyújtsanak át neki a nyilvá­
nosság előtt egy újabb tortát, 
az se baj, ha picike, ha csak 
húsz vagy tíz centiméteres.)

Eörsi István

F i f i t ő l  F I F I - i g
avagy a francia kapcsolat

—  Kihez van szerencsém: 
Momsieur Martin Ledinsky 
vaigy Dedniczky Márton?
—  Mi tagadás, mindket­

tő én vagyok. A  franciák 
nemigen boldogulnak a 
,yLedniczky”-vel, ezért úgy 
gondoltam, egye fene, le­
gyek nekik „Ledinsky”.
A L a  S e p t francia televízió 

márciusban sugározta a M a  
lég io n , vagyis A z  é n  lé g ió m  
című, fikcióval megtűzdelt do- 
kumentuimfiimet, amit persze 
—  !ha jobban tetszik —  
mondhatunk dokumentumke­
retbe foglalt játékfilmnek is. 
Rendezőjével beszélgetünk. A 
magyar filmszemle csekély 
számú közönségén kívül ha­
zai publikum még nem lát­
hatta munkáját. Pontosabban 
szólva, nem csupán ilyen cí­
mű munkáját nem láthatta, 
hanem a V o lt  e g y s ze r  e g y  l é ­
g ió  . . . címűt isem, ami —  el­
áruljuk —  ugyanaz a film, 
amelyiket a franciák láthat­
tak. Akkor hát hány film is 
ez? Kettő. Amit ugyanis ma­
gyarul A z  é n  lé g ió m n a k hív­
nak, az színtiszta dokumen­
tumfilm; a másik cím pedig 
az említett játékfilmes-doku- 
mentumos alkotás. Csak épp 
a francia változatban az 
utóbbit nevezik úgy, mint a 
magyar változatban az előb­
bit.
Ebből is látszik, akácosak 

a rendező nevéből, hogy sem­
mi sem úgy van franciául, 
mint magyarul. De tényleg: 
két ízlésvilág nyilvánul meg 
ezekben a mulatságosnak tet­
sző eltérésekben.
Ledniczky Márton említett 

filmjei i) a franoia idegenlé­

gióban szolgált magyarokról 
szól(nak). M i v o l t  e z  a  k e z ­
d e tb e n :  n e tá n  R e j tő - n o s z ta l ­
gia?
—  A légiósregények engem 

sosem érdekéitek. Sem Rejtő 
Jenő, sem a Kék Csillag-tri­
lógia. Találkoztam viszont 
egy öregúrral, aki produ­
cerként beszállni látszott 
egyik filmtervem megvalósí­
tásába —  itt, a Gerbeaud-ban 
beszélgettünk, amikor épp ha­
zalátogatott, mert Franciaor­
szágban élő magyar — , s ő 
meséit légióséveiről. Erre Kar­
dos Csabával —  minden for­
gatókönyvet vele írok mos­
tanában: én hozom az ötle­
teket, az ő számítógépes, mér­
nöki agya pedig rendet te­
remt az anyagban —  megír­
tuk a M ic h e l e t  P a u l (vagy­
is M ic h e l é s  P a u l) című váz­
latunkat, egy apa és fia his­
tóriáját, Michel Piccolival 
akartuk volna megcsinálni 
mindenképpen .. . Ehhez hir­
dettünk újságban: beszélget­
ni szeretnénk volt idegenlé­
giósokkal. Kiderült: a jelent­
kezettek elbeszélései, élettör­
ténetei —  ez maga egy film.
—  K é s z ü l t  te h á t  e g y  d o k u ­

m e n tu m f i lm  m e g  r é s zb e n  
u g y a n a b b ó l a z  a n y a g b ó l eg y  
já té k f i lm ,  s a h o g y  e ln é z e m  a 
f ő c ím e ik e t, m in d k e t tő  a n n y i  
fra n c ia  és m a g y a r  tá r s g y á r ­
tó v a l, h o g y  a z  e g y ik  k e z e m  
u j ja in  n e m  is  tu d n á m  v é g ig ­
s z á m lá ln i  ő k e t.  V é g ü l  is  m it  
s z ó l ta k  a f i lm e k h e z  a g y á r ­
tó k?  M ié r t  n in c s  szó  m é g  m i n ­
d ig  h a za i b e m u ta tá s u k r ó l?
—  Jó kérdés... Szó van 

egyébként a dökumentumvál- 
tozat hazai televíziós be-

vább. Per 
sze valójá 
bán égé 
szén más, 
sivár, ,gonosz, tragikus élet 
volt az idegenlégiósoké. Mi 
a mítoszdédeigetést akartuk 
a szereplők későbbi, öregko­
ri valóságával szembesíteni.
—  K a n y a r í t s u n k  e g y e t  a 

b e s zé lg e té se n :  k i  f ia , m i  f ia
L e d n ic z k y  

M á r to n , h o ­
g y a n  le t t  f i l m ­
k é s z ítő v é ,  h o n ­
n a n  v a n n a k  
fr a n c ia  k a p ­
cso la ta i?
—  Vörösin-

ges voltam A 
P ál u tc a i  f i ú k ­
ban . Apróhir­
detésre men­
tünk anyukámmal a film­
gyárba. így kerültem kap­
csolatba a filmmel. 1954- 
ben születtem, és 1979-ben 
végeztem el! a főiskolát, nagy­
jából azok társaságában, akik­
kel ma együtt ügyködünk 
mint „fiatal filmesek”, vagy­
is Xantus, Mész (újabban 
Monory M.), Sopsits, Siklási, 
Tényi és mások társaságában. 
Apám ügyvéd volt, ötvenhat­
ban részt vett valamiben, de ez 
nem elég: utóbb összetévesz­
tették egy szintén Ledniczky 
nevű iszintén ügyvéddel, aki 
viszont nyilas volt, s ez csak 
másfél évi kényszermunka 
után tisztázódott. Igaz ugyan, 
hogy munkakörei egy ide­
ig nem kívánták meg a 
jogi végzettséget: de aztán
a 60-as években jogtanácsos­
ként dolgozhatott, vagy hat 
Fejér megyei téeszbe jároga- 
tott le Budapestről az ügye­

Ledniczky Márton, alias Mai tin Ledinsky.
a forgatókönyveimet, szinop­
szisaimat. És természetesen 
minden alkalmat megragad­
tam rá, hogy akármilyen'ösz­
töndíjakkal akármennyi időt 
külföldi fillmeskapcsalataiim 
közelében tölthessek. Például 
Károlyi Mihály né alapítványá­
nak is egy hónapos ösztöndí­
jasa voltam —  az egyhavi 
pénzből kihúztam három hó­
napig.
—  E z é r d e k e s e n  h a n g z ik , de  

m ib ő l é l t  m e g  k ö zb e n ?  I t th o n  
h o l d o lg o zo tt?
—  A  televízióban. Miniden 

osztályon. Aztán végül kikö­
töttem a népzenei területen —  
a magam legnagyobb meg­
lepetésére. Mondanom sem 
kell, egy franciaországi nép­
zenei fesztivál volt az e n t -  
r é e - m  a népzenéhez. Az MTV 
és Étampes francia város 
koprodukcióban készített fil­
met az eseményről, amelynek 
rendezője voltam. Hogy rö­
vid legyek, egyszerre szeret­
tem bele Sebestyén Mártába 
és a népzenébe.
—  K é p le te se n ?
—  Dehogyis. Mindkettő 'na­

gyon valóságos szerelem volt. 
Rengeteg népzenei1 műsort 
rendeztem, és mondom, mia­
gam is csodálkoztam rajta 
eleinte, hogy milyen kedvvel, 
érdeklődéssel tudtam csinálni. 
Jó volt!
—  L e d n ic z k y  M á r to n  f i l -  

m o g r á fiá ja  jó  n é h á n y  r ö v id ­
f i lm e t  ta r ta lm a z , d e  e z  a  lé ­
g ió s f i lm  a z  e lső  n a g y já té k -  
f i lm je .  P ed ig , ú g y  r é m lik ,  m á r  
é v tiz e d d e l  e z e lő t t  b e le k e z d e tt  
eg y  r e n d e s  m o z i f i lm  fo r g a tá ­
sába .
—  Igaz. H o l v a n  a z  a  n yá r...

volt a címe, a Dialóg Stúdió­
ban űtnapi forgatás után leál­
lították a produkciót. Máig 
úgy látom: .mondvacsinált
okokra hivatkozva. Kétségte­
lenül voltak hiányosságok a 
gyártás előkészítésében. De ha 
a stúdió akkori új vezetősége 
(amelyik érdekes módön ko­
rábban, a régi vezetőséggel 
szemben, még mint „ellenzé­
ki”, határozottan támogatta 
forgatókönyvünket) komolyan 
akarta volna ezt a filmet, ter­
mészetesen segíthetett volna 
gondjaink ímegoidásában. Ehe­
lyett még pár évig a forga­
tókönyvet akarták ide-oda át­
íratni velünk, magyarán: etet­
tek bennünket.
—  M ik o r  v o l t  ez?
— 1980— 1981 ̂ben.
—  M o s t p e d ig  m i  v a n , ha  

sza b a d  íg y  k é r d e z n e m ?
—  Forgatókönyvek mindig 

vannak tőlünk forgalomban, 
ha nekem meg szabad így vá­
laszolnom. Jean-Pderre Ped- 
razziniről, a Paris Match 1956- 
ban náluirík meghalt fotóri­
porteréről tervezek éppen egy 
filmet. De pillanatnyilag job­
ban leköt a közéleti szerep­
lés. A PIFI.
—  M i is az?
—  Fiatal Magyar Filmkészí­

tők Társasága.
—  M á r tá rsa sá g ?  H iv a ta lo ­

san?
—  Július 9-én megtartottuk 

alakuló közgyűlésünket, elfo­
gadtuk aiz alapszabályunkat. 
A hivatalos bejegyzés au­
gusztus 7-én megtörtént. Pil­
lanatnyilag választott ügyvi­
vője vagyok a FIFI-nek. Bí­
zom ebben a dologban. Esély- 
egyenlőségen alapuló, éssze­
rű új filmtámogatási rend­
szert kívánunk kidolgozni és 
elfogadtatni. Modellként meg­
próbálunk alapítványt létre­
hozni és demokratikusan mű­
ködtetni —  hogy másként és 
másféle filmeket csinálhas­
sunk, mint a szokásosak.
—  H á t . . .  s o k  s i k e r t  h o zzá .

Csala Károly

Cserhalmi György a fekete-fehér légiósmítoszban.

fTtyA H A R A N G
Bárkitől' származott is, re­

mek ötlet volt ez a harang. A 
képernyő azé, aki látványossá­
got nyújt. Ebben pedig a kato­
likus egyház szertartásai 
amúgy sem szűkölködnek. De 
harangszentelés az ország leg­
jelentősebb templomában nem 
mindennapi esemény. Mond­
hatnám évszázados szenzáció­
nak is, ha nem éppen ebben a 
mi századunkban kerülne rá 
sor már másodszor. De a szer­
tartás, a körmenet a szent 
jobbal, karénekek történel­
mi visszapillantással! váltakoz­
va, riport a harang útjáról, 
interjúk meghatott hívőkkel, 
önmagában is kihagyhatatlan 
televíziós műsor. A kilenc ven- 
mázsás öntvény lebegése pedig 
a tömeg fölött nem nélkülöz 
bizonyos drámai feszültséget 
sem.
A katolikus egyház, ha jól 

érzékelem, nem mutat nagyobb 
érdeklődést a sajtó birtoklá­
sáért folyó vitákban, isőt a 
hitoktatás kérdésében sem mu­
tatkozott különösebben har­
ciasnak. Hanem minden teke­
tória nélkül elfoglalta, lefog­
lalta egyik legfontosabb nem­
zeti ünnepünket. Két órát 
szerzett magának a televízió­

ban főműsoridőben. Olyan idő­
ben, amikor hamarosan bizo­
nyára ismét megjelennek a 
stopperek a képernyő felső 
sarkában, hogy a vetélkedő 
pártok műsoridejét mérjék. 
De nem is ez a lényeges. Sok­
kal inkább az, hogy olyan 
időszakot élünk, amikor —  
hogy az előző esti Napzártá­
ra utaljak —  megindul a harc 
a léikéként. Amikor egy új 
korszak szellemi alapvonalai 
készülnek.
Szent István ünnepét sokfé­

leképpen értelmezték az utób­
bi évtizedekben, de mindig a 
magyar államiság jelképét 
látták benne. Ebben meg­
egyeztek mindazok, akik 
egyébként erről az államiság­
ról esetleg homlokegyenest el­
lentétesen gondolkoztak. Ép­
pen ezért nehéz a most hétfői 
eseményeket nem úgy szemlél­
ni, mint eljövendő államisá­
gunk jellegének meghatározá­
sára tett kísérleteket. Az ál­
lamfő liberális köztársaságról 
beszélt, a miniszterelnök a kö­
zeljövő nehézségeire figyel­
meztetett és versengő összefo­
gásra szólított. A katolikus 
egyház csak demonstrálta ma­
gát. Mindenki mást meghaladó

időtartamban, és az ezeréves 
államiság letéteményeseként.
A vasárnap esti Napzártá­

ban S z a b ó  M a g d a utalt a re­
formátus egyház egykori kez­
deményezésére, amellyel meg­
kísérelték volna leküzdeni azt 
az egyenlőtlen helyzetet, hogy 
nekik nincsenek szentjeik, 
hogy a reformáció előtti nagy 
egyházi személyiségek így 
megmaradtak a katolikusok 
birtokában. Ez az esélyegyen­
lőtlenség pedig még jobban 
sújtja a még újabb tanok, 
eszmék híveit. S ezen nem se­
gítenek a deklarációk, hogy 
Szent István mindnyájunké, 
hogy a történelem valameny- 
nyiünk öröksége, akik itt szü­
lettünk, itt élünk.
De semmiféle erőszakos 

egyenlősítés, az esélyek sem­
miféle korlátozása nem segít­
het ezen. Sokféleképpen körül 
lehet határolni a sajtó, a hír­
közlés, pláne az úgynevezett 
közszolgálati intézmények jo­
gosítványait. A jog azonban 
nemigen tehet semmit a ter­
mészeti törvények ellen. Már­
pedig ez az új harang egy 
ilyet hirdet: a sajtó azé, aki 
híreket produkál.

Zappe László

mutatásáról. A franciáknak 
megfelelt a fekete-fehér já- 
tókfilmi jelenetekkel vegyített 
változat, elfogadták, műsorra 
fűzték, s a La Sept adásának 
jó kritikai visszhangja volt. 
A FR 3 műsorába is 'beik­
tatták már, rövidesen sugá­
rozzák. Nos, amikor a fran­
ciák már elfogadták a filmet, 
akkor került sor az itthoni 
művészeti tanács vitájára: 
egyhangúlag elvetették. Csak 
azért nem lehetett tovább fo­
kozni a botrányt, merthogy 
„ha a franciáknak jó így . ..”, 
vagyis volta képpé n nem tud­
tak mit tenni a film ellen, 
túl azon, hogy magyarorszá­
gi moziforgalmazása föl sem 
vetődött. Mellesleg szólva, a 
dökumentumifiim változatot 
jobbnak találta a Budapest 
Stúdió művészeti tanácsa. Azt 
elfogadták.
—  S  e z  m i t  je le n t?
—  Talán annyit: végre kö­

zönség elé kerülhet.
—  J ó m a g a m  lá t ta m  u g y a n  

m in d k é t  f i lm e t ,  m e g te h e tn é m ,  
h o g y  ö ss ze fo g la lo m  b e n y o m á ­
sa im a t, d e  m in th o g y a hazai 
k ö zö n sé g  n e m  ism e r i , ta lá n  
n e m  a  k r i t i k u s  v é le m é n y e  a z  
é r d e k e s e b b  s zá m á ra , h a n e m  
a z  a lk o tó é . E zé r t:  m i  a lé ­
n y e g ü k , a r e n d e ző  s z e r in t?
—  A légió —  mítosz. Így 

él azokban, akik kapcsolatba 
kerültek vele valaha. Nem­
csak a regényekben: a volt'lé­
giósokban is a mítosz él to­

két intézni. Anyám pedig ti­
pikusan az a középpolgári 
származék, más világból va­
ló allűrökkel, akiinek min­
den társadalmi fordulat min­
dig rosszul jött az utóbbi 
évtizedekben. Most titkárnő, 
a nyugdíjazás árnyékában. 
Hát ennyit a családomról.
—  É s a fra n c ia  ka p c so la t?
—  Már főiskolásként úgy 

láttam, hogy csupán erre az or­
szágra nem lehet alapozni egy 
filmeskarriert. Kicsi. A film 
pedig nemzetközi is, nemcsak 
nemzeti jelenség. Nekiláttam, 
önhatalmúlag, kiépíteni a sa­
ját francia kapcsolataimat. 
Ugyanis a főiskolán francia 
nyelvet tanultam Radnóti 
Miklósnétói, Fifitől. Huszon- 
valahány évesen szorgalmasan 
telefonálgatni kezdtem min­
denféle producereknek, bom­
báztam őket ajánlataimmal, 
ötleteimmel, ,s ha csak tehet­
tem, mentem Franciaország­
ba. Magánúton, isaját költsé­
gemen. Beállítottam fesztivá­
lokra. Igaz, először —  Lilié­
be —  még hivatalosan kerül­
tem kk tudniillik a diploma - 
filmemmel szerepeltem. Aztán 
azonban Gannes-ban, Gre- 
noble-ban vagy Nyugat-Ber- 
linben mindig a magam szer­
vezésében, gyarapodó isme­
retségeimet ikaimatoztatva vet­
tem részt a vetítéseken. Per­
sze „jobb” társaságokba is be­
keveredtem, rettentő sok em­
berrel megismerkedtem, ezek 
aztán kézről kézre adtak. Én 
meg „köröztettem” körükben
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